
Összeült a Hazafias Népfront III. kongresszusa 
(Folytatás cz 1. oldalról.) s azt kezdetben a hatalom front a párt politikája elap-

lóstol a népi hatalom kivi- meghódításáig, majd a szo- ján fejti kl tevékenységét. 
vfisáig és a szocializmus épí- cializmus alapjainak leraká. — A nemzet felemelkedé-
téséig. sáig, esetleg megszilárdítá- séért vívott hosszú küzdelem 

A népfrontban részt vevő sáig tartották érvényesnek sikerei és balsikerei egy-
társada'ml erők összetétele és szükségesnek. Meggyőz i- aránt azt tanúsítják, hogy 
és a népfront politikai cél. désünk, hogy a népfront- a népfrontmozgalom min-
kitűzése az Idők során vál. mozgalomnak a szocializmus 
tozott, dc megmaradt ét teljes felépítésében, majd a 
erősödött a népfrontpoli- kommunizmus építésében is 
tika alapja: az alapvető megleaznek a maga — senki 
társadalmi osztályok össze, más által el nem végezhető 
fogása — feladatai, 

a munkásosztály, a kommu- • A m l „ f e z n e k társadalmi 
n,'s a k vezetésével a nep owtályok, addig szükséges 
előtt álló legfontosabb fe l 

d i g a k k o r v o l t a l ege red-
m é n y e s e b b , a m i k o r a m u n -
k á s o s z t á l y m e l l e t t m á s 
t á r s a d a l m i e r ő k is e l f o g a d -

— Negyedszer: a Hazafias 
Népfront — a hasznos köz-
életi tevékenység kiemelkedő 
serkentője. 

F ó r u m o t a d m i n d e n k i n e k 
a p o l i t i k a i é l e t b e n , a k i t e -
h e t s é g é t , j ő s z á n d é k á t a 
n é p , a k ö z ö s s é g j a v á r a 
a k a r j a f o r d í t a n i . 

ötödször: szervezeti for-

vnegeket átfogó mozgalmi ségea szakismereteket 
keretek bizonyultak a legal- meg ne szerezné, 
kalmasabbnak arra, hogy Megállapította, h o © az 
mind több és több embert élet minden vonatkozásbkn 
bevonjanak az aktív poli- igazolta azt a ©akoriatot, 

adatok megoldására. Ez 
társadalmi összefogás úgy ~,V"V " ; 
szélesedett és ölelt fel mind vékenysegenek. Amíg elen-
nagyobb és na©obb tömege-
ket, ahogyan előre halad- . . . 
tunk a szocializmus irányi- v e f 6 tevékenyege a j a r 

ban. Az alapvető társadalmi 8 t : < k d ° m hetében, addig 

politikáját és vezetését. 
A Történelmi Emlékbizott-
ság, a Magyar Front, a Ma-

, , .. . , . gyar Nemzeti Függetlenségi 
, ' v „.v8", tá? a F r o n t tevékenységének alap-

ja ^ munkásosztály forradal-

ták és magukévá tették a máját tekintve, a Hazafias 
munkásosztály pá r t j ának Népfront — mozgalom. A 

tikai tevékenységbe. 
A t a p a s z t a l a t a z t t a n á -
c s o l j a : n c v á l t o z t a s s u n k 
ezen a f o r m á n , 

helyen, ha a Hazafias Nép-
front továbbra is egyre szé-
lesebb tömegeket, az egész 
népet átfogó politikai mozga-

c z e k ö s s z e f o g á s a , 

gedhetetlen a politikai párt, m j pártjának politikája volt. 
a kommunista part irányító, 

kötetlen, a legszélesebb tö- lomként működik. 

Legfontosabb feladatunk: 
gazdasági terveink 

teljesíi ése 
szükséges a párttagok éa 
pártonkívüliek harmonikus 
• • • ( • • I H ^ H W H M m í -
t á s a é s e b b e n v a n h e l y e é s 
s z e r e p e a n é p f r o n t t e v é k e n y . 

osztályok és rétegek — a 
m u n k á s o s z t á l y , a p a r a s z t s á g . e c v ü U m ű k B d { w , n p k 
a z é r t e l m i r é g — ö s s z e f o g á s a 
a n é p f r o n t b a n n e m t a k t i k a i , 
nem ideiglenes Jellegű, ha-
nem hosszú történelmi pers-
pektívára szól. 

F o n t o s e z t h a n g s ú l y o z n i , 
m e r t n á l u n k l s a k a d t a k , 
a k i k a n é p f r o n t b a n c s u -
p á n a p á r t p o l i t i k á j á n a k 
v a l a m i f é l e t a k t i k a i e szkö-
zét l á t t á k . 

P á r t n é l k ü l , a k o m m u n i s -
t a J'ÍÜÍraA£ a " ^ a l o m b a n Belpolitikai életünket — A népfront aktiváinak a 
® , „ . . ? . v c . „ s z c r e p e folytatta beszedét Kállai falusi munkával kapcsolat-
" • z_n!LP ,:, Gyula — 0 2 jellemzi, hogy ban figyelmük középpontjá-

rnagyar erőnket nem osztja meg a ba kell állítaniok, hogy ag-a köze l 30 é v e s 
n é p f r o n t m o z g a l o m 
t a n u l s á g a . 
Harmadszor: a Hazafias 

h o © eltöröltük a származás-
ból eredő minden megkülön-
böztetést a közép- m főis-
kolákon e©aránt. 

A n é p f r o n t n a k s e g í t e n i e 
ke l l a m u n k á s - c s p a r a s z t -
s z á r m a z á s ú f i a t a l o k t o -
v á b b t a n u l á s á t . 
A tudomány fejlesztésének 

fontosságát aláhúzva Kállai 
Gyula alapvetőnek mondot-
ta, a tudományos kutatása-
inknak a legfontosabb fel-
adatokra való koncentrálásá-
nak szükségességét. 

A t u d o m á n y o s k u t a t á s n a k 
a n é p g a z d a s á g fe léő k e l l 
f o r d u l n i a , 

és a gyakorlatot kell segíte-
nie. Tudományos erőinket 

fontos különböző politikai irányok rárpolitikánkban a termelő- k a U a lea-

ségenek is. Tapasztalataink Népfront; a szocialista nem-
arra utalnak, h o © z e t i 'egység fejlődésének fon-

az osztályok összefogása a t o s letéteményese. Tevé-
népfront keretében, a pár t kenysegének alapvető célja: 
vezetésével a legkedvc- társadalmunk összeforrott-

harca, hanem egy akarattal szövetkezeti mozgalom győ-
küzdhetünk közös céljaink zelmével a nagyüzemi tér-

z ő b b f e l t é t e l e k e t t e r e i n t i a 
s z o c i a l i z m u s , m a j d a k o m -
m u n i z m u s f e l é p í t é s é h e z . 

ságának erősítése. 

Az egyedüli nemzeti politika 
— A m a g y a r o r s z á g i n é p - r a s z ó l í t j a f e l h í v e i t , h o g y 

f r o n t m o z g a l o m köze l 30 é v e s e r e j ü k k e l , t e h e t s é g ü k k e l , 
tapasztalatai a l a p j á n l e v o n - m u n k á j u k k a l , h a z a f i a s l e l k e - i g é n y é v e l , 
hatunk néhány tanulságot, sedéssel vegyenek részt a Ez a legszélesebb körű nem-
m e g á l l a p í t h a t j u k a m a i n é p - v i r á g z ó s z o c i a l i s t a M a g y a r - zteti ö s s z e f o g á s a l a p j a : e z a d 
front n é h á n y f o n t o s j e l l e m - o r s z á g t e l j e s f e l é p í t é s é b e n , m i n d e n e d d i g i n é l n a © o b b 
vonását: mer t lehetőséget a népfrontmoz-

• Először: a Hazafias Nép- ez az egyedüli magyar galom tevékenységének. 
front sajátos politikai tömeg-
m o z g a l o m , a m e l y t ö r t é n e l m i 
hagyományaihoz híven a 
nemzet előtt álló n a © fel-
adatok megvalósítására hív- H H I . _ 
ja e g y s é g b e a m a g y a r t á r s a - N é p f r o n t a M a g y a r S z o c i a -
d a l o m m i n d e n o s z t á l y á t és l i s t a M u n k á s p á r t , n a g y n e m -
rétegét , m i n d e n h a z á n k f i á t ze t i c é l j a i n k l e g k ö v e t k e z e -
A H a z a f i a s N é p f r o n t m a a r - t e s e b b h a r c o s a veze t i . A n é p -

e g y e d ü l ] 
n e m z e t i p o l i t i k a , ez s za -
b a d s á g u n k , f ü g g e t l e n s é -
g ü n k , s z u v e r é n i t á s u n k , bo l -
d o g s á g u n k z á l o g a . 
— Másodszor: a Hazafias 

eléréséért. 
Ma belső életünk és mun-
k á n k l e g f o n t o s a b b t e e n d ő -
je: népgazdasági terveink 
teljesítése. 

— mondotta, majd szocialista 
E r r e m a m i n d e n a d o t t s á - iparunk t o v á b b f e j l ő d é s é n e k 
gunk megvan, mer t ha- lehetőségeit, ezen belül a 
zánkban ma minden tár- termelékenység fokozásának 
s a d a l m l o s z t á l y é s a l a p - s zükségességé t , a szocia l i s ta 
v e t ő r é t e g é r d e k e a z o n o s nemzetköz i m u n k a m e g o s z -
és egybeesik a szocializ- tás döntő jelentőségét vá-
m u s t e l j e s f e l é p í t é s é n e k zolta. 

Ezt követően részletesen 
kifejtette, a mezőgazdasági 
termelés fellendítése kulcs-
fontosságú feladatunk. Fel-
sorolta 

A , n é p f r o n t c é l j a , h o g y 
m i n d e n do lgozó t 

„ sík hibát azok követik el, 
a növénytermesztés, k termelőszö 

az állattenyésztés megváló- t e k b e n továbbra u 
sitando céljait, rámutatva, 

fontosabb feladatok végzé -
sére. Ezért a tudósok mun-
kájukat olyan tudományos 
lánc szemeiként végezzék, 
amely lánc végülis a terme-
léssel, a gyakorlati alkalma-
zással kapcsolja össze az el-

s z ö v e t k e z e t b e n v é g z e t t * U e g ű a , a p k u t a t á " 
x x l . . SOKat is. 

Az Irodalom és a művé-
szet problémáiról beszélve 
Kállai Gyula megállapította, 
hogy megnövekedett a kö-
zönség igénye: egyre színvo-
nalasabb, művészibb, szilárd 
eszmeiséget sugárzó, mai 
életünk sokszor bonyolult 
kérdéseire eligazító választ 
vár az alkotásoktól. 

A művésznek korunkban 
termelőszövetkeze- j g e n n a © a társadalmi fe-

a régi íeiőssége, hiszen alkotásai 

melés fejlesztésének problé-
mái kerültek előtérbe. 

A t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t i t a -
g o k a t n e m a k o r á b b i osz-
tályhovatartozás, hanem a 

m u n k a a k ö z ö s s z ö v e t k e -
ze t i g a z d á l k o d á s u k a l a p -
j á n í t é l j é k m e g m i n d e n 
f a l u b a n . 

Ez falusi munkánk lényege. 
Ma még nem egy helyen 

elnézik, ha egyes szöveke-
zeti tagok a maguk egyéni 
érdekeit a közős rovására is 
érvényesíteni akarják. A má-

eevesit- hocv bár aarárMlitikánk P a r a s z l i rétegeződé, szerint milliókhoz ju tnak el. Fel 
sen, aki a békének, hazánk k o ^ p p c n t r é b a n ' a ^ o r s z e ű T k , JSS hovataT k e U f ^ v v ^ t ^ 
függetlenségének. orszá- nagyüzem, a szövetkezeti ' i f l T l v é s Z 6 , k ^ i nr 
gunk felvirágoztatásának, közös gazdaság fejlesztése } ™ k a l e p j a n b á n n a k v e " a n n a k rendkívül: fontossá-

A z e m b e r e k m e g í t é l é s é n e k népünk jóléte további fo- áll, törődnünk kell a háztáji 
k o z á s á n a k ü g y é t m a g á é n a k gazdaságok t e r m e l é s é n e k le -
v a l l j a , 

s munkálkodik ls érte 

A szocializmus felépítése 
az egész nép ügye 

hető legjobb hasznosításá-
val is. 

A háztáji gazdaságot, ha 
annak mcrcíci nem halad-
ják meg az alapszabály-
ban és az államj határoza-

a l a p j a m i n d e n ü t t 
v e t k e z e t j a v á r a 
m u n k a l e g y e n . 

a szö -
v é g z e t t 

Ebben a széles körben 
megférnek a kommunisták 
es pártonkívüliek, ntatárla-
Jisták és a vallásos embe-
rek; társadalmi és gazdasági 
rendünknek áldozatra kész 
hívei, s azok is, akik lassab-
b a n i s m e r i k f e l , h o © az 
e g y é n i é s c s a l á d i gondolton 

géra, h o © 
m ü v e i n k n é p ü n k i g é n y e i t 
c s a k a k k o r e l é g í t t e t ik k i , 
h a n a p j a i n k p r o b l é m á i h o z 
h e l y e s s z e m l é l e t t e l k ö z e -

Kulturális életünkről szól- lednek. 
v a megá l lap í to t ta , h o © a A m a i t é m a n e m c s a k a z 
nyolcosztályos, politechnikai egész társadalomnak, vagy 

tokban engedélyezett mé- képzést is nyúj tó általános az alapvető társadalmi osz-
r e t e k e t , n e m s z a b a d a kö- i sko la k i á l l t a a z Idők p r ó b á - t á l y o k n a k a z újért, , a szoct-
zös birtok ellenpólusaként ját. A középiskolai oktatás áfizmusért vívott heroikus 
tekinteni - nem sok idő múlva általá- küzdelmét jelenti, hanem az 

é s m i e l ő b b m e g ke l l s z a b a - n o s s á v á l i k : tá é v e n be lü l , e © e s e m b e r m i n d e n n a p i 
dú ln i attól a s o k h e l y e n t e r v e i n k s z e r i n t , e l é r j ü k , é l e t é t , m u n k á j á t , gondjá t , 

volt, v a © annak leszánna- felépítéséért folyíatynk. Eb-
zottja. ben az értelemben — rend-

Ma mindenkit végzett t t . ellensé- S S ^ o s ^ i ; ' ^ h ™ m i n d ^ l ö z é ® l á t bálát/ S R t a é T é T bánaSTta , 
• f f l J K S ; f i r í t e k S ? haX°kbJaán " v a g y • k ö z ö s ' y a g y * végezzen, de nem engedhet- az újért folytatott küzdelem 

Ü g y g o n d o l j u k , h o © a k i 
n i n c s e l l e n ü n k , a z v e l ü n k 
v a n é s v e l ü n k l e h e t a b b a n 
a m u n k á b a n , a m e l y e t a szo-

mindenki -népfrontos* s t á j i * . A m e g h a t á r o z o t t k e - j ü k m e g a z t a l u x u s t , h o © s o d r á b a n . 

Ti stTí-sass: Garstssa'mi 

r e t e k b e n m ű k ö d ő h á z t á j i 12 é v i g ü l j ö n a f i a t a l a z i s -
m o s t m á r a z t m o n d h a t j u k , g a z d a s á g a közös g a z d a s á g k o l a p a d b a n a n é l k ü l , h o © 
h o g y az egész, m a g y a r n é p s z ü k s é g e s é s a k ö z ö s s é g n e k , e g y é b t u n l m á n y a l n a k v é g z é -
a H a z a f i a s N é p f r o n t b a t ö - v a l a m i n t a z e © é n n e k h a s z - s é n k í v ü l a t e r m e l ő m u n k á -
m ö r ü l t . n o s k i e g é s z í t ő j e . b a n v a l ó r é s z v é t e l h e z s z ü k -

A z egyes e m b e r s o r s á b a n 
f e l v i l l a n t a n i a z e g é s z t á r -
s a d a l o m g o n d j á t — m i n -
d i g Is ez v o l t a m ű v é -
sze t , a z i r o d a l o m e g y i k 

san összefügg egymással. Ezt 
a széles nemzeti összefogást 
abban a meggyőződésben 
hirdetjük és valósítjuk meg, 
h o © 

a szocializmus felépítése 
nem lehet csupán a párt, 
vagy csupán egy társadal-
mi osztály ügye, hanem 
kizárólag az egész nép 
műveként. mindannyiunk 
közös alkotásaként való-
sulhat meg. 
— Ennek a széles kör.ű 

nemzeti egységnek — s ez-
zel együtt a népfrontmozga-
lomnak ls az alapja is — a 
munkás-paraszt szövetség. 

A munkásosztály és a pa-
rasztság összefogása volt 
hazánkban az a társadal-
mi erő, amely biztosította 
a néphatalom kivívását és 
megvédését, 

lehetővé tette a szocializmus 
építését. Most ez a szövet-
ség új tartalommal gazdago-
dott: lényegében azonos szo-
cialista termelési viszonyok 
között dolgozó osztályok ösz-
Kzeíogásává vált; s ezzel el-
mélyült szocialista jellege. 

Ez meghatározza a nemzeti 
c©ség politikai tartalmát is: 

ez a harc a szocialista 
rendszer védelméért és 
fejlesztéséért, a szocializ-
mus teljes felépítéséért, 

a békéért, a nemzeti függet-
lenség védelméért, küzdelem 
a nemzetközi imperializmus 
és a még meglevő belső el-
lenséges erők és tendenciák 
ellen. 

— Az osztályharc hazánk-
ban tovább folyik, bár tar-
talma, formál, módszerel 
megváltoztak. Az osztályharc 
célja: a szocialista nemzeti 
egység megvalósítása, egész 
nemzetünk e©ségbckovácso-
lása a szocializmus politikai 
éa világnézeti platformján. 
Nem harcolunk senki ellen 
múltja miatt; senkit sem 
tartunk ellenségünknek pusz-
t á n a m i n t á m e r t a z e l ő t t k i -
z s á k m á n y o l ó o s z t á l y t a g j a 

vzótwa 
a hármas évforduló alkalmával 

Március 19: Magyarország 
német megszállásának hu-
szadik, 

március 20: Kossuth halá-
lának hetvenedik, 

március 21: a Magyar Ta-
nácsköztársaság megalaku-

. Jásának negyvenötödik év-
fordulója. 

1849. m á r c i u s 20-án , a torinói V i a de i M i l l e 22. 
szám alatti kétemeletes házban, 92 éves korá-
ban meghalt egy aggastyán. Az utcán — ha ta-
lálkoztak vele — a polgárok tiszteletteljesen 
„il gran generale"-nak szólították. A magyar 
n é p „ a p á n k n a k " n e v e z t e . E n g e l s Fr igyes , m a j d 

fél évszázaddal azelőtt 1849-b en a Neue Rheini-
s c h e Z e i t u n g b a n e z t í r t a r ó l a : „ H o s s z ú i d ő ó t a 
e l ő szö r l á t u n k igaz i f o r r a d a l m i j e l l e m e t , férf i t , 
kl n é p e n e v é b e n v á l l a l n i m e r t e a z é l e t - h a l á l 
h a r c o t , kl n e m z e t e s z á m á r a D a n t o n és Carnot 
e g y s z e m é l y b e n , K o s s u t h L a j o s t . . . " H e t v e n é v -
v e l e z e l ő t t h a l t m e g , l é t é t m é g i s s z i n t e t e s tkö-
z e l b e n é r e z z ü k , h i s z e n m é g m e g s z o r í t h a t ó a kéz, 
m e l y e © k o r K o s s u t h h o m l o k á t i l l e t t e . I t t v a n 
k ö z t ü k L y k a K á r o l y , m ű v é s z e t t ö r t é n é s z , a k i i f -
j ú k o r á b a n K o s s u t h á © a m e l l e t t á l l t . I l l yé s G y u -
la í r t a m e g p á r éve , m i k é p p t a l á l k o z o t t a sza-
b a d s á g h a r c e g y i k n e v e s a l a k j á v a l , M a d a r á s z 
J ó z s e f f e l , a k i 104 é v e s k o r á i g a sárkeresztúr i 
k e r ü l e t k é p v i s e l ő j e v o l t . A k ö l t ő m é g m e g é r i n t -
h e t t e a z t a keze t , m e l y e t P e t ő f i i s fogot t e g y -
kor . I © l ü k t e t á t k é z f o g á s o k k a l is a t ör t éne l em 
e m b e r i á r a m a , s j u t n a k t e s t k ö z e l b e h ő s ö k , k ik 
a m l s z á m u n k r a m á r a t ö r t é n e l m i m ú l t P a n t h e -
o n j á b a n m a g a s o d n a k . 

E m b e r i e m l é k e t e h á t e n n y i r e t e s t k ö z e l i , d e v a -
jon m i v o l t a s o r s a a t o r i n ó i n a © halot t pol i -
tikai, eszmei emlékének? Az újabbkor! magyar 
történelem lcgna©obb alakja ő. A régebbi szá-
zadokban is csak tétovázva, meditálva válogat-
hatnánk a legnagyobbak közt: vajon kl állítha-
tó melléje? S mégis: Kossuth örökségével vala-
m i k ü l ö n ö s d o l o g t ö r t é n t C s a k a z i roda lmat 
f i©elve: irodalmunk alig-alig fordult Kossuth 
a l a k j a f e l é . S z i n t e n i n c s is r e g é n y ü n k , m e l y n e k 
ő a k ö z p o n t i h,óse, m é g m e l l é k a l a k k é n t is a l i g 

tűnik fel. Holott mennyi könyv van, amelyik 
ellenfeleinek, köztük különösen Széchenyinek ál-
lít emléket! Tartózkodás a forradalmár nyugta-
lanító emlékétől: ez magyarázza a Széchenyi, 
Batthyány, Deák kultuszt, Kossuth elhallgatását. 
A régi ma©ar uralkodó osztály számára Kos-
suth nem 1894-ben, hanem 1849-ben halt meg. 
Az a tna©ar parlament, amely létét köszönhet-

A küzdők megértik a küzdőket, a mi korunk 
megérti Kossuthot és korát. De vajon értjük-e 
pontosan, mit jelent, amit Engels írt róla; „Dan-
ton és Carnot volt e©személyben"? Ezen. azt 
hiszem, el kellene gondolkodnunk A jobbá©-
felszabadítás, a szabadság olykor ködös eszmé-
nye, a hallatlanul lelkesítő szónok emléke él a 
nép kiirthatatlanul heves Kossuth-kultuszában. 

te Kossuthnak, az agg Kossuthot 90 éves korá- Így látta, így írta meg Juhász Gyula Kossuth 
ban megfosztotta magyar állampolgárságától. 
Az a magyar minisztérium, amely Kossuth köz-
életi harcai következtében jött világra, megtil-
totta hivatalnokainak, hogy a modern magyar 
állami' szervezet megteremtőjének temetésén 

képét nagyapja ágya fejénél: „mikor beléptem 
a szobába, az az érzésem volt, h o © itt na©on 
visszavárnak valakit, aki elment és akit nem le-
het elfelejteni." 

A Kossuth-kultusznak ez az oldala is igaz. A 
megjelenjenek. S az a m. kir. honvédség, mely- nép nem tévedett. De mindez Kossuthnak csak 
nek Kossuth volt a szervezője, tüntetően távol- e©ik, hogy úgy mondjuk: „dantoni" oldala. A 
maradt a nagy alapító végtisztességétől. A nép francia forradalom hallatlanul szuggesztív erejű 
pedig? Zokogó ezrek térdeltek a vasút mentén, szónokának, a mennydörgő hangú Dantonnak, 
ahol Kossuth apánk halottas vonata elhaladt. 

Kossuth 1919. után ls „destruktív" elemmé 
vált a reakciós hatalom szemében. A forradalom 
és függetlenség géniuszának, hagyatékának meg-
tagadása tövényszerűen vezetett a nemzeti tra-
gédiához. Halálának ötvenedik évfordulóját már 
ünnepelni — tüntetően ünnepelni — készült a 
„jobbik", az „igazi" Magyarország, de ez a dá-
tum a nemzeti szégyen ©ásznapja lett. Halálá-
nak ötvenedik évfordulóján, 1944. március 20-án 
már nem volt szabad Kossuthra emlékezni. 

az utca embere által rajongott népvezérnek a 
vonásai Kossuthban is fellelhetők. De ő nem-
csak Danton, hanem Carnot is e©személyben! 
Carnot a francia polgári forradalom hadügyei-
nek a vezetője volt, aki teljesen új, forradalmi 
hadsereget szervezett, gondoskodott fegyverzeté-
ről, ezen túl azonban új népi forradalmi had-
viselési módot alkalmazott. Kossuth a dantoni-
hoz a carnot-1 tulajdonságokat is egyesített ma-
gában. (Magam ú © érzem: mindkettőét maga-
sabb színvonalon, mint francia elődei.) Mert 

Ájultan és letaglózva hevert az ország fi német Kossuth nemcsak hadsereget állított talpra 1848-
fasiszta hódítók csizmája előtt: Horthy a für- ban a föld fellelkesített népéből — örökké fenn-
dőszobájába húzódva hallgatta, miképp közeled- marad a szegedi honvedtnborzás lángoló szónok-
nek feléje elfogói. Mintha nem is az az ország 
lenne ez, amelyről Engels joggal írta említett 
cikkében: „ első ízben 1793 óta meri szembe-
szegezni e © nemzet, melyet körülzárt az ellen-
forradalmi túlerő, a © á v a ellenforadalmi düh-
nek a forradalmi szenvedélyt . . . a dicső 1793-
as esztendő (a francia polgári forradalom éve) 
minden főbb vonását megtaláljuk a Kossuth ál-
tal felfegyverzett, megszervezett és fellelkesített 
Ma©arországon". Horty Magyarországa valóban 
nem is az az ország volt. Hiszen 1848—49 óta 
e©et len egyszer mutat fel Ma©arország ilyen 
tulajdonságokat: 1919-ben, a Magyar Tanácsköz-
társaság hónapjaiban, amikor az urai által vá-
góhídra vitt, eladott és feladott Magyarországon, 
1849 óta először találkozunk a Kossuth lelkesí-
tette Magyarország újra felragyogó arcával. A 
Tanácsköztársaság proletárhatalma merte csak 
szembeszegezni — és szembe merte szegezni! — 
az ellenforadalmi dühnek a foradalmi szenve-
délyt. 1919 tavaszán éppúgy keltek fel a nincs-
telen, éhező és szinte fe©vertelen proletár ez-
redek a haza, a nemzeti függetlenség védelmére, 
mint Kossuth szavára az 1849-es zászlóaljak. 

lata —, hanem valami elképesztő feladatra vál-
lalkozott 1849-ben: megs-ervezte a sikeres had-
viselés minden feltételét. 

Gondoljuk csak el; amikor 1849. első napjai-
ban, metsző hidegben kiürítik Budapestet, s 
megindul a kormány, a nemzetgyűlés, a hivata-
lok, a bevonuló Windisclurrütz elől menekülő 
polgári lakosság áradata Debrecen felé. a sze-
kerek ezrei mintha Ázsia sztyeppéin járnának. 
Előttük a kietlen, néptelen, hóval borított Al-
föld. ahol fedelet is alig találnak fejük fölé a 
menekülők. Az ország, a hadvédelem helyzete 
még ennél a kénnél is sivárabb. reménytelenebb. 
A félevanrnti füeeés miatt feitátlen az inar, s 
teljesen hiányzik a b-dfels-»ro1és'' © á r f ó Jnar. 
S ha vol'nk Js bánvák, 'rta-u-nhh (izee?eV azok 
m'ed az ellenség által megszánt oretácrtá-pken 
működtek. A nemzet csak ©ő-tos h?re-k érán 
Juthatott hozzátuk, ám a győztes harcekhez 
nem elér a katona és a lelkesedd. Fegyver kell 
ahhoz. A©ú. Puska, kard, s többek közt — 
csizma js. Meg lőpor. Nincs semmi túlzás az an-
golok bécsi na©követének Jóslatában, aki kül-
ügyminiszterének ezt írta Londonba: ., A felke-
lők ellenállása a Debrecentől Szegedig tartó 

2 , DÉL-MAGYARORSZÁG Péntek, WM, márc ius 20. 


